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名詞 

 

 

第１変化 第２変化 第３変化 

filia, -ae 

f. 娘 

amīcus, -ī 

m. 友人 

puer, -ī 

m. 少年 

ager, -grī 

m. 野 

dōnum, -ī 

n. 贈物 

lēx, lēgis 

f. 法 

honor, -ōris 

m. 名誉 

carmen, -inis 

n. 歌 

単 N. fili-a amīc-us puer ager dōn-um lēx honor carmen 

   G. fili-ae amīc-ī puer-ī agr-ī dōn-ī lēg-is honōr-is carmin-is 

   D. fili-ae amīc-ō puer-ō agr-ō dōn-ō lēg-ī honōr-ī carmin-ī 

   A. fili-am amīc-um puer-um agr-um dōn-um lēg-em honōr-em carmen 

   Ab. fili-ā amīc-ō puer-ō agr-ō dōn-ō lēg-e honōr-e carmin-e 

   V. fili-a amīc-e puer ager dōn-um lēx honor carmen 

         

複 N.V. fili-ae amīc-ī puer-ī agr-ī dōn-a lēg-ēs honōr-ēs carmin-a 

   G. fili-ārum amīc-ōrum puer-ōrum agr-ōrum dōn-ōrum lēg-um honōr-um carmin-um 

   D. fili-īs amīc-īs puer-īs agr-īs dōn-īs lēg-ibus honōr-ibus carmin-ibus 

   A. fili-ās amīc-ōs puer-ōs agr-ōs dōn-a lēg-ēs honōr-ēs carmin-a 

   Ab. fili-īs amīc-īs puer-īs agr-īs dōn-īs lēg-ibus honōr-ibus carmin-ibus 

 

 

 

第３変化 （i - 語幹） 第４変化 第５変化 

urbs, -is 

f. 都市 

cīvis, -is 

m. 市民 

mare, -is 

n. 海 

vīs（不規則） 

f. 力 

frūctus, -ūs 

m. 果物 

cornū, -ūs 

n. 角 

diēs, -ēī 

m. / f. 日 

rēs, reī 

f. 物 

単 N.V. urb-s cīv-is mar-e vīs frūct-us corn-ūs di-ēs r-ēs 

   G. urb-is cīv-is mar-is (vīs) frūct-ūs corn-ūs di-ēī r-eī 

   D. urb-ī cīv-ī mar-ī (vī) frūct-uī corn-ū di-ēī r-eī 

   A. urb-em cīv-em mar-e vim frūct-um corn-ū di-em r-em 

   Ab. urb-e cīv-e mar-ī vī frūct-ū corn-ū di-ē r-ē 

         

複 N.V. urb-ēs cīv-ēs mar-ia vīrēs frūct-ūs corn-ua di-ēs r-ēs 

   G. urb-ium cīv-ium mar-ium vīrium frūct-uum corn-uum di-ērum r-ērum 

   D. urb-ibus cīv-ibus mar-ibus vīribus frūct-ibus corn-ibus di-ēbus r-ēbus 

   A. urb-ēs cīv-ēs mar-ia vīrēs frūct-ūs corn-ua di-ēs r-ēs 

   Ab. urb-ibus cīv-ibus mar-ibus vīribus frūct-ibus corn-ibus di-ēbus r-ēbus 

 

形容詞 

 第１・第２変化（-us, -a, - um） 第１・第２変化（-er, -era, -erum）  不規則な比較級・最上級 

magnus, -a, um 大きな līber, -era, -erum 自由な 原級 比較級 最上級 

m. f. n. m. f. n. bonus meior optimus 

単 N. magn-us magn-a magn-um līb-er līb-era līb-erum malus maior maximus 

   G. magn-ī magn-ae magn-ī līb-erī līb-erae līb-erī magnus maior maximus 

   D. magn-ō magn-ae magn-ō līb-erō līb-erae līb-erō multus --, plūs plūrimus 

   A. magn-um magn-am magn-um līb-erum līb-eram līb-erum parvus minor, 

minus 

minimus 

   Ab. magn-ō magn-ā magn-ō līb-erō līb-erā līb-erō 

   V. magn-e magn-a magn-um līb-er līb-era līb-erum (prae,prō) prior pīmus 

       superus superior summus / 

suprēmus 複 N.V. magn-ī magn-ae magn-a līb-erī līb-erae līb-era 

   G. magn-ōrum magn-ārum magn-ōrum līb-erōrum līb-erārum līb-erōrum ※変化形は第 1・第 2 変化が基本 

 比較級は第 3 変化型    D. magn-īs magn-īs magn-īs līb-erī līb-erīs līb-erīs 

   A. magn-ōs magn-ās magn-a līb-erōs līb-erās līb-era 

   Ab. magn-īs magn-īs magn-īs līb-erīs līb-erīs līb-erīs 

 

 第３変化（主格の語尾の数によって区分） 第３変化（比較級） 

語尾３つ 語尾２つ 語尾１つ -ior, -ius 

ācer, ācris, ācre 鋭い fortis, -e 勇敢な sapiēns, -entis 賢い fortior, -ius より勇敢な 

m. f. n. m. f. n. m. f. n. m. f. n. 

単 N.V. ācer ācr-is ācr-e fort-is fort-e sapiēns fortior fortius 

   G. ācr-is fort-is sapient-is fortiōr-is 

   D. ācr-ī fort-ī sapient-ī fortiōr-ī 

   A. ācr-em ācr-e fort-em fort-e sapient-em sapiēns fortiōr-em fortius 

   Ab. ācr-ī fort-ī sapient-e fortiōr-e 

          

複 N.V. ācr-ēs ācr-ia fort-ēs fort-ia sapient-ēs sapient-ia fortiōr-ēs fortiōr-a 

   G. ācr-ium fort-ium sapient-ium fortiōr-ium 

   D. ācr-ibus fortibus sapient-ibus fortiōr-ibus 

   A. ācr-ēs (-īs) ācr-ia fort-ēs (-īs) fortia sapient-ēs sapient-ia fortiōr-ēs fortiōr-a 

   Ab. ācr-ibus fortibus sapient-ibus fortiōr-ibus 
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特殊変化 (-īus 形容詞)  代名詞型変化  特殊型まとめ 

sōlus; 唯一の alter もう一つの alius 他の ūnus, -a, -um 

nūllus, -a, -um 

ūllus, -a, -um 

sōlus, -a, -um 

 

neuter,-tra,-trum 

alius, -a, -um 

uter,-tra,-trum 

tōtus, -a, -um 

alter,-tera,-trum 

m. f. n. m. f. n. m. f. n. 

単 N. sōlus sōla sōlum alter altera alterum alius alia aliud 

   G. sōl-īus alter-īus alīus (alterīus) 

   D. sōl-ī alter-ī ali-ī 

   A. sōl-um sōl-am sōl-um alter-um alter-am alter-um ali-um ali-am ali-ud 

  Ab. sōl-ō sōl-ā sōl-ō alter-ō alter-ā alter-ō ali-ō ali-ā ali-ō 

          

複 N. sōl-ī sōl-ae sōl-a alter-ī alter-ae alter-a ali-ī ali-ae ali-ī 

   G. sōl-ōrum sōl-ārum sōl-ōrum alter-ōrum alter-ārum alter-ōrum ali-ōrum 

   D. sōl-īs alter-īs ali-īs 

   A. sōl-ōs sōl-ās sōl-a alter-ōs alter-ās alter-a ali-ōs ali-ās ali-ō 

  Ab. sōl-īs alter-īs ali-īs 

 

代名詞 

 指示代名詞 

hic; this ille; that is; he, she, it, that iste; that, such, that of yours 

m. f. n. m. f. n. m. f. n. m. f. n. 

単 N. hic haec hoc ille illa illud is ea id iste ista istud 

   G. huius illīus eius istīus 

   D. huic illī eī istī 

   A. hunc hanc hoc illum illam illud eum eam id istum istam istud 

   Ab. hōc hāc hōc illō illā illō eō eā eō istō istā istō 

             

複 N. hī hae haec illī illae illa eī, iī eae ea istī istae ista 

   G. hōrum hārum hōrum illōrum illārum illōrum eōrum eārum eōrum istōrum istārum istōrum 

   D. hīs illīs eīs, iīs istī 

   A. hōs hās haec illōs illās illa eōs eās ea istum istam istud 

   Ab. hīs illīs eīs istī 

 

 

 

 

指示代名詞 関係代名詞 疑問代名詞 人称代名詞 

īdem; the same quī; who, which quis; who? what? which? egō, tū; I, you 

m. f. n. m. f. n. m. f. n.   

単 N. īdem eadem idem quī quae quod quis quid egō / ego tū 

   G. eiusdem cuius cuius meī tuī 

   D. eīdem cui cui mihi tibi 

   A. eundem eandem idem quem quam quod quem quid mē tē 

   Ab. eōdem eādem eōdem quō quā quō quō quō mē tē 

            

複 N. eīdem, 

īdem 

eaedem eadem quī quae quae quī quae quae nōs vōs 

   G. eōrundem eārundem eōrundem quōrum quārum quōrum quōrum quārum quōrum nostrum 

nostrī 

vestrum 

vestrī 

   D. eīsdem, īsdem quibus quibus nōbīs vōbīs 

   A. eōsdem eāsdem eadem quōs quās quae quōs quās quae nōs vōs 

   Ab. eīsdem quibus quibus nōbīs vōbīs 

 

 

 

 

再帰代名詞 強意代名詞 所有代名詞  略号 

suī; himself 
herself, itself 

ipse;  

himself, herself, itself 
suus; 

his, her, its 
単＝単数 

複＝複数 

f.＝女性 

m.＝男性 

n.＝中性 

N.＝主格 

V.＝呼格 

G.＝属格 

D.＝与各 

A.＝対格 

Ab.＝奪格 

 m. f. n. m. f. n. 

単 N. ―― ipse ipsa ipsum suus sua suum 

   G. suī ipsīus suī suae suī 

   D. sibi ipsī suō suae suō 

   A. sē ipsum ipsam ipsum suum suam suum 

   Ab. sē ipsō ipsā ipsō suō suā suō 

        

複 N. ―― ipsī ipsae ipsa suī suae sua 

   G. suī ipsōrum ipsārum ipsōrum suōrum suārum suōrum 

   D. sibi ipsīs suīs suīs suīs 

   A. sē ipsōs ipsās ipsa suōs suās sua 

   Ab. sē ipsīs suīs suīs suīs 

 


